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Eerst een vreselijke schok… Toen 
was het alsof het schip stopte. Maar 
ormiddellijk daarna volgde een da- 
verende knal en van alle kanten sloe- 
gen de vlammen over het dek van de 
« Kapitein John »… 


Ondanks het gevaar ging Carlos 
op zoek naar Patrick en de kleine 
Jo, die hij even later gelukkig ook 
vond. 

Zij schreeuwden in doodsangst al- 
maar zijn naam… 


Nu moesten ze hun hachjes zien 
te redden. 


— Kom mee ! riep Carlos beide jon- 
gens toe. 

Ze renden over het dek, dat aan één 
kant al in lichtelaaie stond en gauw 
één vuurzee zijn zou. 


De vlammen loeiden en langzaam 
steeg het water in het ruim. 

— Waar is de bemanning ? vroeg 
Patrick. 

— Er zijn heel wat mensen bij de 
ontploffing gedood en in zee geslin- 
gerd. De rest is nog in een der red- 
dingsboten kunnen komen. Als het 
vuur de andere nog niet bereikt 
heeft, maken wij een goede kans om 
ook nog weg te kunnen… 

De tweede sloep bleek onbescha- 
digd. Maar waar zij in de davids hing 
begon het al lelijk te branden ! 

— Help eens gauw! riep Carlos. 
We mogen geen minuut meer verlie- 
zen. 

Even later kon hij de sloep strijken. 
Ze kwamen met een flinke klap op 
het water neer. 

Carios, een kerel als een boom en 
sterk als een stier, roeide als een 
gek om uit de gevaarlijke zône te 
komen, 


Het schip waa spoedig een braùn- 


bewogen 
Zeereis 


dende fakkel. En nergens zagen ze 
ook maar een spoor van de tweede 
sloep. 


Hoe waren Patrick en Jo daar aan 
boord van de « Kapitein John», ge-” 
raakt ? Dat was al een geschiedenis 
op zichzelf. Onder zeer geheimzinnige 
omstandigheden was hun vader, de 
rijke meneer Sanders, op een goede 
dag verdwenen uit het stadje, waar 
hij met zijn twee kinderen leefde. 
Alle pogingen, die in het werk ge- 
steld werden om zijn spoor terug te 
vinden, bleven vruchteloos, Hij was 
nu al een maand weg. 

Op een avond was een vriend van 
de vermiste de jongens komen opzoe- 
ken bij de oude tante, die hen sinds- 
dien in huis genomen had. 

Deze vriend, een zekere Barthele- 
my, had een heel vreemde boodschap 
van meneer Sanders gekregen. Die 
vroeg hem om met zijn twee kinde- 
ren naar een plek te komen, honder- 
den kilometers van hen vandaan, nog 
wel op een afgelegen eiland… 

Uitdrukkelijk was erbij geschre- 
ven, dat de reis gemaakt moest wor- 
den met de « Kapitein John ». 

Na lang aarzelen besloot het drie- 
tal te vertrekken. 


Maar al gauw was het geval nog 
geheimzinniger geworden door het 
plotse verdwijnen van Barthelemy. 

Toch gingen de jongens door, Ze 
wilden hun vader zien. 

De eerste drie dagen gebeurde er 
niets bizonders. Alleen keek er nie- 
mand naar de twee jongens om. 

De bemanning bestond uit een stel 
ruwe zeebonken, niet kwaad hoor, 
maar zonder éen greintje gevoel of 
medelijden, 


ä 
De overtocht van de jongens was 





van te voren betaald en daarom 


maakte het niemand hun lastig. Maar 


niemand ook hield zich met hen be- 
zig, niemand zag, hoe beroerd ze er- 
aan toe waren, 

Niemand ? 


Daar was gelukkig een oude sto- 
ker, een zekere Carlos, een reus van 
een kerel maar met een goed hart. 
Die was vriendelijk voor de twee en 


toen Patrick hem alles verteld had, 


trok hij zich hun lot aan. 


Toen in volle zee onder geheimzin- 
nige omstandigheden de «Kapitein 
John» uit elkaar sprong, dacht Car- 
los eerst aan de kinderen te redden, 
die ieder aan hun lot overliet, 

Niet één matroos bekommerde zich 
om hen bij de ramp. 

Daar dobberden Patrick en Jo nu 
op de oceaan in gezelschap van hun 
zeeman ! 

Het grote schip verdween statig 
in de diepte. En geen ander lid van 
de bemanning bleek de ramp over- 
leefd te hebben. 

Acht uur later pikte een voorbij- 
varend schip hen op. Carlos las de 
naam : «Santa Agnes», 


De ontvangst aan boord was niet 
erg vriendelijk. 

Een grote grove kerel, dat de ka- 
pitein moest zijn, blafte hen aan. 

Ze kregen met hun drieën een 
kleine hut, waarin ze netjes werden 
opgesloten. 

— Met dit schip is er iets niet in 
de haak, zei Carlos moedeloos. Het 
zal een smokkelschip zijn met wa- 
pens en alcohol aan boord. 


Voor zichzelf vond hij dat zo erg 
niet, maar hij dacht aan de twee 
kinderen. 


— We zijn hier toch altijd nog 


beter dan in de reddingsboot, meen- 


de Patrick. 

Drie dagen en drie nachten gebeur- 
de niets bizonders, 

Er waren twee kribben, dus kon- 
den ze slapen. En drie keer per dag 
kregen ze goed eten en drinken. 
Maar ze mochten geen ogenblik aan 
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Carlos had goed geraden. De « San- 

& ta Agnes» was van een bende smok- 

kelaars, die=goud, wapens en sterke 
drank ver soerde, 





Er waren een ‘vijftien » man aan 
boord, maar: ‘die beter met een ma- 
chiïnegeweer. konden omgaan dan met 
een motorboot, 


Gelukkig lag het eiland, wat het 
doel van de reis was, op de route 
van de «Santa Agnes». 


Ze waren er nog een veertig mij- 
len vandaan, toen op een avond… 


„ Het avondeten voor de schipbreu- 
kelingen kwam veel later dan ge- 
woonlijk. En inplaats van een goed 
en overvloedig’ maal, zoals gewoon- 
lijk, kregen ze nu een pintje water 
en wat gebrande gort met droog 
brood ! 


— Ïs dat nu eten ? beklaagde Car- 
los zich bij de man, die het bracht. 
Ís er wat gebeurd ? 

De ander lachte vals. 


— Ze hebben de kok gedood, 
zei hij en sloot de deur weer zorg- 
vuldig. 

Jongens hebben altijd eetlust en 
zo probeerden Patrick en Jo alles 
toch door hun keel te wurgen. 


Carlos dacht na. 


Als de bemanning van dit smok- 
kelschip zo doorging met elkaar te 
vermoorden, hoe zou het dan af- 
lopen ? 

Hij meende inderdaad de afgelo- 
pen nacht al een schietpartij ge- 
hoord te hebben. Nu kon men van 

alles verwachten. 
_ Carlos speurde in de hut naar een 
„wapen. 
_ Zorgvuldig keek hij in kasten en 
laden en-ging wanden en vloer na 
an de hut. En warempel, onder een 
4 plank ontdekte hij een revolver 
“met nog drie patronen ! 
— Hij stak het wapen in zijn zak. Dat 
was tenminste iets. 
… Weer werd er in het ruim van het 
schip en aan dek hevig geschoten, Er 
klonk gevloek en geschreeuw en toen 
een hels lawaai: zeker het vechten 
van man tegen man. 


Dat duurde een goed halfuur om 
een kwartier later, maar toen zwak- 
ker, zich nog eens te herhalen. 

Daarop werd het voorgoed stil, be- 
angstigend stil, 

Carlos wachtte nog een uur. Toen 
gei hij: 

— Ik moet. weten, wat er ge- 
beurd is. Blijven jullie binnen. Ik ben 
zo terug * 

_ Daarop beukte zijn stevige schou- 
der 
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tegen de houten deur, die met 


Zoek je een mooi 
Kerstgeschenk? 


Kies dan een album | 
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een flink gekraak eindelijk uit haar 
hengsels vloog. 

Carlos sprong met de revolver in 
de vuist aan dek. 

Hij struikelde bijna over een lijk. 
Nog een lijk op de trap, twee boven 
aan dek… 

Op de brug stond nog één man 
met het geweer in de vuist… Een 





fractie van een seconde later werd 
dit geweer op Carlos gericht, die 
even snel aanlegde. 

Beide schoten weerklonken bijna 
terzelfdertijd. 

De jongens hoorden dit schieten en 
waren niet weinig blij, toen ze hun 
redder ongedeerd terugzagen.… 

Carlos vertelde :_ 

— Ik heb het hele-dek afgelopen 
en weet nu, dat er aan boord een 
ware slag geleverd is. De bandieten 
hebben elkaar uitgemoord. Er was 
er maar één meer over en die heb 
ik moeten neerleggen om zelf niet 
overhoop geschoten te worden. 


VERKRIJGBAAR 


— Ìs er dan niemand meer aan 
boord dan wij met zijn drieën ? 


— Dat is wel zo goed als zeker, 
jongens. Kom: mee ! Het eiland, waar 


‚Jullie papa je wacht, kan niet ver 


af meer zijn. : 


„Zo waren ze nu voor de tweede 
keer alleen op de oceaan: Gelukkig 
nu op een goed schip en Carlos wist 
er weg mee, 


Uren verliepen. 

Vlak bij het eiland kwam een pa- 
trouillevaartuig van de kustwacht 
hen tegemoet varen. De politie klom 
aan boord. 


Ze vond er de lijken van vijftien 
smokkelaars, een grote lading auto- 
matische wapens en vaten aleohol, 
En daarenboven een uitgeputte zee- 
man met twee jongens, die schreiden 
van geluk. 


Meneer Sanders, die al op de hoog- 
te was van het vergaan van de « Ka- 
pitein John» en daarom ontroost- 
baar, werd door de douane gewaar- 
schuwd, dat zijn zoontjes gered wa- 
ren. 


En Carlos ? 
Die kreeg een flinke premie voor 


de aangebrachte smokkelwaar. Zo- 
doende kon hij een stevig bootje ko- 


pen en vervoerde hij vracht voor 


eigen rekening. 
Dankbaar gaf hij zijn nieuwe schip 
de naam van «Patrick en Jo» 


“TT, BARBARIN. 
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KORTE SAMENVATTING VAN HET VOORAFGAANDE 

Célestin Bréval, een journalist met detectivegaven, brengt een 
bezoek aan Joël Guerec, een duiker, die meent een fantastisch 
schouwspel onder zee te hebben gezien. Niemand wil hem geloven, 
alleen Bréval. Samen maken ze een duiktocht naar het gezonken 
schip, waar zich de vreemde geschiedenis afspeelde. In een kooi 
van staal en glas bemerken ze een man met het hoofd op tafel lig- 
gen. Op de binnenkant van de glazen wand is een blad papier ge- 
hecht. Bij een tweede duik naar de glazen kooi met de bewusteloze 
man, zijn én kooi én man spoorloos verdwenen ! Bréval meent toch 
een spoor te hebben gevonden en begeeft zich naar een kasteel in 
de omgeving. Hij krijgt een ongeval met zijn auto en wordt het 
kasteel binnengedragen. De dochter van de kasteelheer, de kasteel- 
heer zelf en de dokter staan aan zijn bed, 


—… Hof Ho! Niet zo haastig, hoort de gewonde. Al zijn uw 
tedernaten heel gebleven, met uw hoofd is het anders gesteld 
Hoe kwam u er ook bij om tegen een bouwvallige muur te 
rijden 2 Door de schok is er een steen losgeraakt en naar bene- 
den gevallen Gelukkig, dat u nogal een harde schedel hebt. 
Als er niets tussenkomt, zult u gauw genoeg weer op de beer: 
zijn Over een dag of twee merkt u er niets meer van 

— Twee dagen ! 

Bréval heeft de andere woorden van de dokter maar zon 
beetje over zich heen laten gaan, maar deze twee hebben hem 
wakker geschud 

Hij richt zien met krachtsinspanning op zijn elleboog en kijkt 
de dokter aan 

— Twee dagen, herhaalt hij. Twee dagen en sinds wan- 
neer ben ik hier? 

Deze keer antwoordt de heer van Manoir des Goelands. 

— Ongeveer vier en twintig uur, mijnheer. 

— Vier en twintig uur ?.… Dus, dan is het vandaag 27 Juli? 

— Inderdaad het is 27 Juli. 

— ‘s Morgens of 's avonds ? 

— Het is morgen, het is nauwelijks tien uur. 

— Tien uur, herhaalt Bréval. Tien uur } 

Hij laat zich achterover vallen en mompelt voor zijn om- 


standers een onbegrijpelijke zin: 

— 27 Juli, tien uur, blijven nog vijf dagen. Goed! 

En hij stoot een zucht uit, alsof hij aan een ernstig gevaar 
ontsnapt is. 


IX 
DE EERSTE AANWIJZINGEN 


IJ is namelijk bang geweest. 

Hij heeft door de onverwachte aanwezigheid var 
Annie de Pengoël het doel van zijn tocht een 
ogenblik vergeten, maar de drie mannen hebber 
om zo te zeggen de betovering verbroken en zij 
gerinneren hemm aan de werkelijkheid. 

Altes is nog niet verloren, al heeft die vervloekte 
steen vier en twintig uur var zijh kostbare tijd gevergd. Hij 
kan nog heel wat doen in de vijf dagen, die hem nog over- 
blijven, vooral omdat het toeval hem op de plaats en in om- 
standigheden gebracht heeft, die zeer gunstig voor hem zijn. 

Hij zou naar aanleiding van zijn zogenaamde aùutosongeva: 
maar zeer oppervlakkig kennis gemaakt hebben mei de eige- 
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naar van Manoir des Goelands, maar dank zij de ongelukkige, 
of liever gezegd gelukkige val van.die steen op zijn schedel, 
is hij ineens ir hef huis, waar hij wilde zijn, aangeland en hij 
hoopt er voorlopig te blijven ook. „ 

De bewoners’ zullen hem niet laten gaan voor hij nelemaal 
hersteld is, daar is hij van overtuigd en hij zal zijn verblijf 
met een beetje handigheid wel wat kunnen rekken. 3 

De steen, die losgeraakt was, had zijn schedel wel niet ge- 
spleten, maar toch,wel een tamelijk ernstige. wonde veroor 
zaakt. 

Bréval hoort van de dokter, dat hij een paar uur buiter 
kennis gebleven is en dat hij verschillende hechtingen in de 
gapende wonde heeft moeten aanbrengen, dat hij veel bloed 
verloren heeft en dat zijn toestand tot tegen de ochtend toe 
vrij ernstig geweest is. Daarna is hij in slaap gevallen er 
zichtbaar door benauwde dromen gekweld. Tegen een uur of 
vijf is hij betrekkelijk kalm geworden en hij heeft rustiger 
geslapen. 

— U zult nog wel een dag of twee nodig hebben, voor u weer 
in orde. bent; zegt graaf de Pengoël op een ernstige, langzame 
toon. Wij beschouwen u tot uw herstel als onze gast, mijnheer 
Bréval. Het zaì tot mijn spijt wel geen aangenaam verblijt 
voor u zijn, want mijn dochter en ik hebben kort geleden 
een groct verdriet beleefd. 5 

Bréval, die oplettend: toekijkt, ziet, dat het gezicht van de 
man bij de laatste woorden vertrekt en dat zijn handen zenuw 
achtig tot vuisten gebald worden maar hij weet zich te beheer- 
sen en vervolg: met een lage stem : $ 

— Ik hoop, dat u onze gastvrijheid, zoals wij u die aanbie- 
den, aan zult willen nemen. 5 

Daarna zwijgt hij en zijn blik zoekt zijn dochter, die hem: 
een zielig glimlachje schenkt, een soort stomme bemoediging, 
terwijl de tranen langzaam over haar bleke wangen druipen. 

Bréval begrijpt, dat het verdriet, waarover de graaf gespro- 
ken heeft, nog niet oud kan zijn, omdat het meisje er nog zo 
hevig onder lijdt. 

Hij voelt zich op dat ogenblik helemaal niet op zijn gemak. 

Hij zou onder andere omstandigheden hun smart geëerbie- 
digd hebben en hij zou de wens geuit hebben om zo spoedig 
mogelijk te vertrekken. 3 

Hij voelt, dat dit zijn plicht is. 

Maar hij zwijgt. 5 

Wordt hij door zijn doel teruggehouden, of door zijn nieuws- 
gierigheid? Om de waarheid te zeggen, een beetje wel, maar 
er is nog een andere reden, die hij zichzelf niet bekennen wil 
en die hem verwart, hoewel ze helemaal niets met de kooi 
onder water uit te staan heeft. 

Hij laat zijn ogen geen ogenblik van het meisje af, terwijl hij 
een onmetelijk gevoel van ontroering in zich voelt opkomen. 
Het doet hem-pijn om dit.meisje, nog bijna een kind, stil te 
zien huilen. Hij heeft oprecht medelijden met haar. 

Het is doodstil in de grote kamer. * 

De dokter en de bediende hebben zich een beetje terugge- 
trokken. 

Antoine de Pengoël staat met een gebogen hoofd voor het 
bed, hij schijnt in een smartelijk gepeins verzonken en hij is 
wast niet met zijn gedachten bij de vreemdeling, die voor hem 
uitgestrekt ligt, 

Annie staat aan het voeteneinde en huilt zachtjes. 

Bréval richt zich op en steunt op zijn elleboog, maar hij 
durft niets te zeggen. 

Hij zou alles willen doen om het meisje te laten ophouden 
met huilen, maar wat kan hij doen ? 

De zware-stilte wordt pijnlijk. 

Hij waagt een vraag, die hem sterk interesseert : 

Over welk ongeluk spreekt de heer van Goelands ? Het ver- 
driet had hen pas overrompeld, had hij gezegd ! Maar het drama 
met de kooi heeft ook pas plaats gehad. Zou er geen verband 
tussen die twee dingen kunnen bestaan? Als de woorden van 
het document werkelijk iets met Manoir des Goelands te maken 
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hebben… Maar dat is natuurlijk zo; hetis 


bijna zeker! : 


Hij kijkt de graaf aan en vraagt: 

— Rouwt u ofm-iemand, mijnheer ? 

De eenvoudige vraag is niet misplaatst. 

Het gevolg is echter zo verbijsterend, 
dat Bréval hem met open mond aankijkt. 

De graaf is rechtop gaan staan. Zijn 
bruingebrand gezicht is plotseling asvaal 
geworden en zijn blik sstrak, bijna wild. 
Hij siddert over-al zijn leden. Hij heft zijn 
armen omhoog en roept in een plotselinge 
uitbarsting van woede uit: 

— Mijn zoon mijn zoon ! Een vervloek- 
te! Een vervloekte ! 

De dokter en de bediende zijn tegelijk 
bij hem en houden hem in bedwang. 

Zij voeren hem de kamer uit, terwijl de 


‘ongelukkige als een gek doorraast: 


— Wij zullen hem nooit meer zien, nee ! 
We zullen hem nooit meer zien. Nooit! 
Nooit! Vervloekt! Vervloekt! Vervloekt ! 

Hij is over de drempel. 

Bréval is verlamd van schrik. Hij leunt 
op zijn ellebogen en kijkt naar het-ont- 
zettende toneel, dat zieh woor zijn ogen 
afspeelt. Hij hoort de rauwe stem, die ver- 
wensingen uitbraakt en die in een woe- 
dende klagelijke wanhoop uitsterft, 

Een zacht geluid, een snik; brengt hem 
tot de werkelijkheid terug. 

Annie de Pengoël heeft haar armen om 
een der pijlers van het bed geslagen en ze 
huilt wanhopig, 

Bréval zit verstijfd van ontzetting over- 
eind. De plotselinge uitval van-de graaf 
en de tranen van het meisje maken «een 
overweldigende indruk op hem. Hij tracht 
te begrijpen, wat er aan de hand is. 

In welk familiedrama is hij plotseling 
terecht gekomen? Want daar twijfelt hij 
niet aan, In de woedende stem van de 
vader had evenveel drift als smart -ge- 
klonken en evenveel razernij om het ver- 
dwijnen van zijn zoon, als spijt, dat hij 


Een mooi 
nieuwjaars- 
geschenk 
Een cowboy 
uitrusting 


Er zijn drie uitrustingen, zodat het mo- 
gelijk is, de kinderen pret en vermaak 
te hezorgen… 

BESTELBON 

Gelief mij onmiddellijk te zenden, te- 
gen terugbetaling op zicht met waarborg 
van och indien ik niet tevreden 


ben: 
UITRUSTING Nr. 1: 

1) Een echt cowboy-hemd DAKOTA 
KING in onkreukbaar en krimpvrij re- 
tors katoen, met twee borstzakjes, kan in 
alle weder gedragen worden ’t zij open 
‘t zij gesloten aan de hals ; 2) Een lederen 
lendenriem met vergulde nagels RANCH, 
met dito revolverzak ; 3) Een halsdoek 
met noppen COLORADO en als geschenk 
een MUSTANG revolver (se- 195 f 
A NDOS nn he 
UITRUSTING Nr. 2: 

1) Een echte FAR WEST broek met ver- 
guld lederen hbezetsels ; 2) Een BUFFALO 
BILL hoed in feutrine. Als ge- 195 f 
schenk een RODEO LASSO. . 5 
UITRUSTING Nr, 3 (volledig) : 

Bevat de uitrusting Nr, 1 en Nr. 2 met 
de daarbij behorende geschenken (dus 7 
stuks) en daarbij komt nog als speciaal 
geschenk : Mounkappen TEXAS 390 f 
in versierd vachette-leder . x 

Maat van het kind : 








hem noolf- meer zien zou enals hij het 
geen uit wilde drukken : evenveel haat als 
e. ; 


De journalist blijft roerloos zitten ; hij 
heg geen woord ovér zijn lippen krijgen. 
n toch wil hij begrijpen en weten, Hij 
raapt al zijn móed Samen en vrâagt ha- 
perend : 

— Juffrouw ?… Juffrouw 2. 

Maar het meisje weert hem met een 
moedeloze beweging af. Ze neemt haar 
handen van haar betraande gezicht én zegt 
met een verstikte stem: 

— Nu niet, mijnheer, nu niet, ik zal het 
u later wel eens vertellen! 

En heel langzaam, alsof:zij moeite heeft 
op de been te blijven, sleept zij zich naar 
de deur, die zwaar achter haar dichtvalt. 

Bréval heeft geen woord of geen bewe- 
ging kunnen vinden om haar terúg te hou- 
den. 

Hij is verstomd door het zien van het 
grote leed en het horen van de verschrik- 
kelijke verwensingen. 

Het duurt een hele tijd voor hij zichzelf 
weer is en redelijk nadenken kan. Hij 
tracht orde te scheppen in de chaos van 
zijn gedachten. 

Hij begint langzaam rustiger te worden. 
Hij peinst en lijmt de verschillende ge- 
beurtenissen aan elkaar. S 

Célestin Bréval, de journalist, herinnert 
zich tegelijkertijd, waarom hij op Manoir 
des Goelands gekomen is en wat hij hoopt 
te ontdekken, 


Hij heeft reeds een belangrijk punt-ge- 


noteerd. Het is wel een tegenstrijdigheid, 
maar het is toch zo: 

«Een vader haat en houdt tegelijkertijd 
van zijn zoon!» 

‘De liefde van de vader voor de zoon is 
heel natuurlijk, maar hij moet de oorzaak 
van de haat te weten zien te komen. Maar 
die oorzaak zal hij niet zo maar vanzelf 
vinden. Er is maar een persoon, die hem 
daarover inlichten kan en dat is Annie de 
Pengoël. Zij zal hem zeker een en ander 
toevertrouwen, zijn bruine verpleegstertje. 

Voorlopig zal hij zijn aanwijzingen in 
zijn notitieboekje noteren. 

Zijn kleren liggen binnen zijn bereik op 
een stoel, Hij trekt ze naar zich toe en 
voelt zijn zakken na. Alles is er. Zijn 
portefeuille, zijn vulpen, zijn geld, zijn 
horloge, hij legt alles op het nachttafeltje. 
Zijn zaklantaarn, zijn sigaretten, zijn aan- 
steker en zelfs zijn browning komen erbij 
te liggen. Ja, alles is er! 

Alles ?..… Nee... er ontbreekt iets en 
juist wat hij op het ogenblik nodig heeft: 
zijn notitieboekje. 

Hij zal zeker niet goed gekeken hebben. 

Hij kijkt zak voor zak opnieuw ha. Hij 
voelt nauwkeurig in de zakken van zijn 
jasje, van zijn pantalon, hij voelt in de 
voeringen, hij schudt de kledingstukken 
uit, maar het helpt niets. 

Hij moet wel toegeven. Zijn notitie- 
boekje met zijn aantekeningen over het 
doeument, dat hij onder zee gevonden 
heeft, is weg. 

— Kijk eens aan ! fluistert hij tussen z’n 
tanden… Dat is eigenaardig. 

Het zou natuurlijk een ongeluk kunnen 
zijn. Een notitieboekje kan gemakkelijk 
uit een zak glijden, dat is niet onmogelijk, 
dat weet Bréval ook, maar hij vindt het 
toch wel vreemd, dat al zijn eigendommen 
er zijn en dat het enige voorwerp, dat 
voor hem.… en misschien ook voor ande- 
ren, een zekere waarde had, verdwenen is. 

Bréval vraagt zich peinzend af, of hij 
het alleen aan het toeval moet wijten. 


XxX 
DE VERDWIJNING 


LS een verafgelegen kerkklokje 
twaalf uur slaat, is-de journa- 
list nog altijd alleen in de gro- 
te kamer, maar hij ligt niet 
meer in bed, 

Het is niets voor hem om 

werkeloos in bed te blijven lig- 

gen, vooral als er zulke ernstige dingen 
em hem heen gebeuren. ed 

Er is een zware ziekte of een ernstige 

verwonding nodig om -hem in bed te kun- 





nen houden, maar een steen, die op zijn 
hoofd gevallen is, is geen voldoende oor= 


zaak om week te worden, ‚vooral als-de 


wonde niet dodelijk -isven’de gebeurtenis- 
sen, die hen bezighouden, er door ver- 
onachtzaamd zouden worden. 

Hij is-dus opgestaan en heeft zich aan- 
gekleed, wel niet zonder een paar rare 
gezichten te trekken, maar eindelijk staat 
hij toch overeind, wel een beetje wanke- 
lend, maar hij is al heel tevreden, dat hij 
niet omvalt. 

Hij houdt zich aan de meubels vast en 
bereikt het venster, 
leunt, 

Hij ziet een schitterend onderhouden 
park met kleurige bloemperken en frië= 
groene kortgeschoren grasvelden, Aan zijn 
rechterkant is een lichte glooiing, die aan 
het einde in een terras uitloopt, dat op 
zee uitzicht geeft. Dat-donkere plekje in 
de verte is zeker het eilaûdje Fock. Bréval 
herkent het aan de vuurteren. Deze vuur- 
toren is aangebracht om-tegen de gevaren 
van de brede, maar twijfelachtige ingang 
van de Baai van Four-te-waarschuwéên. 

Hij kijkt over het-oneindige water en 
peinst en peinst. Even nadat het twaalf 
uur geslagen heeft, hoort. hij een licht ge- 
luid in de kamer, dat hem-om-doet kijken. 

In de deuropening staat de oude be- 
diende met zijn markante kop: Hij draagf 
een groot dienblad. Als hij de gewonde 
overeind ziet, blijft hij met een afkeurende 
blik in zijn ogen staan en-zegt met de 
aanmatigende vrijheid van een oude be 
diende : 

— U bent veel te vroeg opgestaan, mijn- 
heer. 

Hij komt verder in-de-kamer-en zet het 
blad op een hoekje van-de tafel. 

— Dat is niet verstandig, de dokter heeft 
gezegd, dat u twee- dagen rusten moest, 
voor u weer naar buiten kon. 

Bréval glimlacht. 

Zonder enige aandacht aan de berisping 
van de oude mar te schenken, vraagt hij: 


(Wordt vervolgd.) 


| De Robbedoes 
Voetbalcompetitie 


Wanneer deze regels verschijnen, moet 
de competitie in kannen en kruiken ziju 

Op het ogenblik, dat ik deze regele aan 
‚het schrijven ben (22 December), zijn &. 
drie streken, waar gewestelijke competi- 
ties gehouden worden. 

1) De streek van Leuven. waar zes 
ploegen aan de «start» zijn verschenen 
en waar de competitie al flink aan gang 


je 
2 


2) De streek van Brugge en de kuste 
streek samen, waar vermoedelijk vier 
ploegen zullen meedoen. 

3) De streek van Antwerpen, waar 
eveneens vier ploegen tegen elkaar zullen 
uitkomen. 

Als de-zaken goed gaan, zullen de wed- 
strijden voor de titel van Robbeaoeskam- 
pioen tijdens de volgende Paasvacantie 
kunnen gespeeld worden. En de zaken 
| moeten goed gaan. Onze rakkers zuilen 
niet bij de pakken blijven zitten 1 


STREEKCOMPETITIE LEUVEN 
| Olympic St. G. — Olympic Es 
EE 0-5. 





Primero Shoe — Rapid : 2-7, “5 

Een zeer verzwakt elftal van de schoen. 
makers kon tôt met de rust (2-2) de teu- 
gels in handen nemen. Daar het meester- 
schap in de 2e helft van Rapid uitging 
bleven de doelen niet uit. 

Union — C. S. O. : uitgesteld. 

Wegens verhuizingen in het weeshuis 
werd de toelating om voetbalspelen voor 
verleden Zaterdag ingetrokken. Wij kon- 
Ï den dan niet anders dan. uitstellen, 


DE STAND 


(rekening houdend met de 0-5 uitslag van 
Rapid-Lavania van vorige week) 





1, Union 17-00 4 9 } 

26750 6 5 1 0 24 138 ĳ 

3. Rapid 8 5 3:0 30 22 10 
4, Lovania 14-30 A HM 3 
5. Primero Shoe 8 3-5 0 23 5 En 
[8. Olympic Boul. 8 à 6 0 10 # 4 
a Olympic S. G. 8 Ò 8 8 Ô 46 u 
| 
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DIE STILTE LIJKT ME ERG VERDACHT... EN WAT BEGREPEN 2 JULLIE NEMEN ELK 
9 7 WEE HANDGRANATEN EN GOOIT ZE ALS IK 


HAALT PAGPUALE TOCH UIT? SEDERT HI DE 
PLAAT GEPOETST HEEFT... : EEN TEKEN GEEF! ALS ER GEWONDEN EIN, 
| 5 MAAK KORTE METTEN MET HEN ! MJ ZORGEN 
5 HIER voor UILlE DEKKING. BEGREPEN ? 


IN BEETJE BANG 19 EN 
DAT HI ZKH SCHUIL 





7DE TAXI VAN PRSQUMEL\MA,DAT 5 ONZE ENIGE a 2E6 MINUTEN... 
DIE MOETEN WE BPOBE - MANS. KUNNEN WE Pm WF MINUTEN. 


ij Ee ein Vv! {WET HALEN P 
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LET OP DE 
cacrussen !) 














(EA WEG, BLACKMOON. IK 
(ZAL HEM ZIJN BEKOMST | 
GEVEN / | 


OLACKMOON 19 WEER OP voy je raar, 


TSJENEIK KON, 


î WORDT IN DE RUG GEÁ 
HAI ROFFEN EN SLAAT MET 
Ì EEN HREET 
TEGEN DE 























Al is het Nieuwjaar, toch heeft Piet 
Kwabbernoot zich weer eens laten 
«vertakken», wat «beetnemen» bete- 
kent, We hebben nu een verlakte kachel 
en een verlakte Piet! 
Hee zit dat eigenlijk ? 
Waar komt tak vandaan ? 
Wat is schellak, zegellak 2 
Is émail ook een soort lak ? 
En tenstotte: de versnelling van een 
fiets 1. 
Snuffeltje zat jullie dat eens fijn 
uitleggen ! 








_ Van harte een zalig en gelukkig Nieuw- 
jaar aan alle Lezers en Lezeressen van 
Robbedoes. P. K. had voor de gelegenheid 
een heel gedicht: gemaakt. Maar zoals je 
weet is hij erg verstrooid. Nu hangt er in 
het Robbedoeshuis sinds een paar dagen 
een nieuwe kalender en onze Piet dacht, 
dat we voor het jaar. 1950 stonden. 


Negentien eeuwen, vijftig jaren, 
komen zich tesamen scharen… 


Zo begon het. Robbedoes zelf vond het 
gedicht niet schitterend en Sjarel vond ’t 
effenaf schandalig. Maar toen P. K. tot 
de ontdekking kwam, dat hij zich vergist 
had en hij overal vijftig door negen en 
veertig moest vervangen, werd het hele- 
maal erg. Jammer, want nu zullen we het 
zonder gedicht moeten stellen. Maar kom, 
ons hoekje is er vooral om de vragen van 
onze rakkers te beantwoorden en niet om 
gedichten te schrijven, hé ? 

We beginnen dus met ons eerste vraagje: 


HOE MAAKT MEN LAK EN EMAIL ? 


Eeuwenlang is het maken van lak een 
geheim geweest van de Japanners. Wij 
kennen allemaal hun mooi lakwerk of… 
imitatie ervan! Wij weten, RODE DUIVEL 
uit Moorsel, hoe zij houten of kartonnen 
voorwerpen weten te verlakken tot ze he- 
lemaal eruit zien als porselein, maar veel 
sterker zijn ! 

Hoe gaan zij te werk ? 

__Het sap van een boom bracht hun op ’t 
idee. In Japan groeit namelijk een boom, 
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We hebben nu een veriakte kachel 
en een verlakte Piet! 


die een sap oplevert, dat harsachtig is en 
nog een merkwaardige eigenschap bezit. 
Het is kleurloos en helder als zuiver wa- 
ter, zolang het binnen de duisternis. van 
de stam de levenskrachten aanvoert. Maar 
eens aan het zonnelicht blootgesteld wordt 
het in enkele minuten zwart. Na een uur- 
tje is het gitzwart, ja, zo zwart als blin-= 
kend ebbenhout! Dit sap ondergaat haast 
geen bewerkingen. Zwart te lakken voor- 
werpen worden ermee besmeerd, soms in 
meerdere lagen op elkaar: Later kan zoiets 
dan nog, b. v- met goud beschilderd wor- 
den, met paarlen versierd en gevernist… 
Alle lakken worden evenals vernis ver- 
vaardigd uit hars em gomsoorten. Tussen 
lak en vernis is tenslotte niet zoveel ver- 
schil! Je-alle-verschiltende hars--en gom= 


Zn 


soorten opsommen en beschrijven, zou me 
te ver leiden, Voornamelijk zijn het 


KOPAL EN SCHELLAK 


Kopal is versteend hars uit voorhistori- 
sche bomen van de familie der tamarinde, 
een boom uit de-tropische gewesten. Schel- 
lak daarentegen is een harsachtige stof, 
die haar ontstaan dankt aan een soort 
schildluis. Dit insect brengt op sommige 
Indische vijgensoorten verwondingen te- 
weeg. Uit deze wonden zijpelt het schel 
(schil) lak. 

Kopallak — één der kostbaarste, hardste 
en meest. blinkende lakken — wordt ver- 
kregen door kopal te smelten en het ver- 
volgens op te lossen in een mengsel van 
terpentijn en lijnolie. Schellak wordt op» 
gelost in spiritus en zo gebruikt om te 
politoeren. 


ZEGELLAK 


Welke rakker stelt daar geen belang in ? 
Wie bewaarde nog nooit zijn geheimen in 
verzegeld papier ? 

Het hoofdbestanddeel van zegellak is 
weer schellak. Hierbij voegt men terpen- 
tijn, sommige zouten en kleur- en reuk- 
gevende zelfstandigheden, krijt, gebrand 
gips, magnesia en zinkwit…! Voor de 
goedkope soorten wordt schellak vervan- 
gen door eblophonium (het produet waar 
vioolspelers hun strijkstok mee insmeren), 
dat uit dennenhout verkregen wordt. 

Jullie begrijpen aanstonds, dat hier het 
fabricatiegeheim nog een grote rol speelt. 
Wisten jullie, dat het oudste (bij ons |) 
lakzegel pas van 1553 dateert en dat men 


daarvoor waszegels gebruikte? De Pot-* 


tugezen zouden het eerst zegellak uit het 
Oosten hier hebben ingevoerd. In het Oos- 
ten was het reeds duizenden jaren be- 
kend! fi 


MAAR EMAIL ? 


Velen denken, dat het email op potten 
en pannen. ook een soort lak is. Dit is 
echter niet waar ! Email is-wel een soort… 
glas ! Hoe het gemaakt wordt? De grond- 
stof. bestaat uit glas. (of de grondstoffen 
van de glasfabricatie), dat, - fijkgernalen, 
vermengd wordt met. water en sommige 
olieën, met loodoxyde (om het smeltpunt 
te verlagen), allerlei kleurgevende stoffen 
(metaaloxyden als ehroom, kobalt, tin, 
ijzer, enz). De te émailleren voorwerpen 
worden nu met dit mengsel ingesmeerd en 
in een oven verhit. De hitte doet het meng- 
sel smelten en mooi ineenvloeien. Voordat 
tot émailleren kan worden overgegaan 
moeten de voorwerpen eerst grondig ge- 
reinigd zijn met zoutzuur. Anders houdt 
het émail niet. 

IJzeren potten en pannen worden daar- 
bij nog eerst uitgegloeid: het mengsel 
wordt erop gespoten! 

Emailleren is een vak dat grote vaar- 
digheid vereist en dat ook het werk van 
een kunstenaar kan zijn: zo het vervaar- 
digen van afbeeldingen in émail (op een 
koperen plaat, b. v.), een kunst, die heel 
oud is en die de schilderkunst eeuwen 
voorafging ! 5 5 

Email, dat toch sterk is, wordt echter 
doer zuren en aleali aangevreten ! 


OVER HET VERSNELLINGSAPPARAAT 
BĲ DE FIETSEN ; 

Jullie heel de’ technische kwestie gaan 
uitleggen, DINGAAN uit Beveren Roese- 
lare, zal zonder «technische tekeningen » 
niet mogelijk zijn. We kunnen er dus miet 
mee. beginnen. Onthoud alvast dat elke 
fiets in princiep een versnelling, een « ver- 
menigvuldiging » van bewegingskracht be- 
zit. Dat is juist het prachtige van onze 
hedendaagse fiets. lets, wat zijn voorgan- 
ger, het gekke instrument met het reuzen- 
wiel, miste. Men kan door een iichte pe= 
daalstoot een grote kracht ontplooien! De 
beweging der pedalen wordt door de ket= 
ting overgebracht naar het kamwiel van 
het achterste wiel. De kwestie zit nu zo 
in elkaar, dat de voortgebrachte beweging 
afhankelijk is- van de verhouding tussen 
het aantal tanden van het grote en het 
kleine kamwiel. Hoe groter het aantal tan- 
den is-van het grote kamwiel ten opzichte 
van het kleine, of. hoe kleiner het aantal 
tanden van het kleine kamwiel is ten op- 





zichte van het grote (wat natuurlijk over= — 


een uitkomt), hoe minder pedaalstoten 
men hoeft te geven, maar… hoe krachti- 
ger deze laatste moeten zijn om vooruit te 
geraken. Tets heerlijks dus voor de mooie 
vlakke baan en wanneer men de wind van 
achter heeft of... bergafrijdt! Iets voor de 
gröte piste- en baanrenners! Een groot 
«verzet» hebben, heet dat in de volks- 
mond: dat wil zeggen, met een gering 
aantal pedaalstoten veel weg afleggen. 
Voor iemand, die niet getraind is, voor 
de gewone «Zondagsrijder» dus, werkt 





De gewone Zondagsrijder… 


zo'n groot « verzet» spoedig. vermoeiend. 
Ook als. men bergop moet of met wind 
tegen rijdt. Dan krijgt men de pedalen 
bijna niet meer rond en rijdt men dus 
beter met groot kamwiel, dat minder tan- 
den heeft of met een klein, dat er meer 
heeft. Men zal dan meer pedaalstoten moe= 
ten geven voor dezelfde afstand, maar men 
zal veel minder moeten duwen ! 

Voor de gewone fietsen houdt men zo- 
wat de middenweg. Deze hebben zowat 
een verzet van ongeveer vijf meter. Wat 
wil dit zeggen? Dat éénmaal de pedalen 
rond moeten om vijf meter af te leggen. 
Heb ík me niet laten wijsmaken, dat ster- 
ke kerels. baanduivels, wel een verzetje 


van zeven meter en meer durven opste- 


ken? Voor die twee meter meer, met soch 
dezelfde beweging uit te voeren, moeten 
zij natuurlijk ook aardig wat meer kracht 
zetten ! 


WiJ BEREKENEN HET VERZET 
VAN ONZE FIETS 1 

Zoek de omtrek van je achterwiel (dia- 
meter maal 3,14), vermenigvuldig met het 
aantal tanden van het grote kamwiel en 
deel deze uitkomst door het aantal tanden 
van het kleine: zo bekom je het aantal 
meter, dat je zult afleggen door eenmaal 
de pedalen rond te draaien ! 

Het versnellingsapparaat nu is een toe- 
stelletje, dat toelaat een ander verzet in 
te schakelen zonder je fiets te moeten af- 
breken, enkel door het overschakelen op 
een ander tandrad (ingesloten in achter- 
wiel) of met behulp van een bijkomend 
radertje in de ketting. Wat het beste is ? 
Deze vraag laat ik aan de mannen van 
het vak over, hoor! 

En nu; Met Robbedoes vooruit en voor- 
aan! En tot volgende week. 

Je trouwe aartsrakker, 

SNUFEFELTJE. 








| Sommige lezers. die zich « Robbe- 
does» niet geregeld bij een kranten- 
verkoper kunnen aanschaffen. vra- 
gen de prijs van een abonnement. 
Voor hen laten we hier een lijstje 
volgen : : 


ABONNEMENT 


van nù tot einde Maart 1949 : 
_ VOOR NEDERLAND: Fl. 3.25, 
VOOR BELGIE: Fr. 52. 


Deze bedragen kunnen betaaid wor- 
den: Voor: ME „Per postwis- 
set aan «Robbedoes», Bolwerk 
Züid. 56, Bergen op. Zoom, Voor 
België : Door storting op Postreke=| 
ning 3621.59- van «Robbedoes», 
Ommeganckstraat 21; Antwerpen. | 































„KALLO ! HALLG ! MIER R.V,G,t 


Schetsen van Wright Field (2) 


Wright-Field is groot! Het is zelf zo groot, dat ereen speciale 
‚busdienst is om zich van het ene einde naar het andere te ver- 
plaatsen. Wil je met deze dienst het hele veld rondkijken, dan heb 
je hiervoor meer dan een uur nadig ! De inrichting vormt een-stad 
op zichzelf. Er is een eigen hospitaal, pelitiemacht, brandweer, 
krant en bank ! Ô 

Bij zo'n grote onderneming werken natuurlijk een hele boel 
mieoeen. Dagelijks komen er zowat 30,000 ! Hieronder treft men 
âlle rangen, beroepen en standen aan. Generaals en soldaten, man- 
nen en vrouwen, blanken en kleurlingen. De lonen, die al deze 
mehsen worden uitbetaald, lopen jaarlijks in de millioenen dollars. 
Men vindt er mensen van elke Staat van Amerika. Er zijn zowel 
landbouwers als loodgieters, electriciens, advocaten. bankiers, kan- 
toorbedienden, deskundigen op allerlei gebied, boekhouders, dok- 
ters, alle mogelijke technici, metselaars en doopjongens. Allen 
hebben hier een « Civil Service Job», zoals men dat noemt. 

Veel van dêze mensen zijn hier reeds meer dan 25 jaar werk- 
zaam, om het hunne bij te dragen tot het scheppen van Amerika's 
beste vliegtuiggen en motoren. 

van Wright Field, 


Generaal George H. Brett, oud-bevelhebber 
zer eens : 

— Iú onze laboratoria en werkplaatsen hebben we de knapste 
koppen van Amerika. In hun handen ligt de toekomst der lucht- 
vaart. í 

Wie op Wright Field werkt, mag geen langslaper zijn. Men moet 
er vroeg uit.om op tijd de speciale bus te kunnen nemen, en 
aldus bijtijds op het werk te zijn. Van op de middag naar huis 
gaan, is natuurlijk geen sprake. Sommigen brengen dan ook hun 
eten mee. Dit is echter niet nodig. want er zijn uitstekende eetgele- 
genheden, z. g. «eafeterias», waar men tegen een schappelijk 
prijsje eten kan. Op deze plaatsen, waar zoveel verschillende men- 
sen samenkomen, kan men dan ook de meest verrassende gesprek- 
ken voeren en… horen, 

— Hello, Captain, waar heb 
gezeten ? 

— Kijk eens, dat is waarachtig Joe! Wel man, 
terug van Italië. Ben daar even gaan kijken naar onze jongens, 
die dit nieuwe valschermspul aan het proberen zijn. Maar zeg 
eens, waar zit Bill ? 

— Die ? Sinds enkele dagen in Alaska! 
een nieuwe 50 kaliber op een P-38. 

— En Jones ? 

— Ik meen, dat die in Engeland zit om wat nieuws te peuteren 
uit enkele V2’s, die de Tommies hebben buitgemaakt. 

Zo wordt er over en weer gepraat. Al die mannen voeren op- 
drachten uit, trekken van hier naar daar, behandelen de meest 
geheime uitvindingen en praten erover alsof het niets was! Wan- 
neer er echter te zwijgen. valt oyer een en ander, dan kunnen 
ze dit ook ! 

We hebben dit persoonlijk ondervonden. Tijdens ons bezoek was 
er n. l, een thans bekend vliegtuigtype nog op de geheime lijst, We 
hadden dit toestel zien vliegen en landen en er graag iets meer 
over vernomen, We hebben echter tevergeefs alle mogelijke men- 
sen, op de man af of met omwegen, trachten uit te horen. Geen 
een die iets loste! De meeste antwoordden kortweg, dat ze van 
die kist niets afwisten, Toen we het waagden de invlieger zelf 
erover aan te spreken, kregen we als antwoord : 

— Wel, sir, van dit toestel kan ik de slechts één ding vertellen. 
Het is een vliegtuig en het vliegt. Meer zeggen zou mij mijn plaats, 
mijn rang- en misschien mijn wel kosten. En dat kunt u toch 
niet verlangen ! 

Zelfs de benaming of het nummer ben 
gekomen ! Later, toen het toestel van de geheime lijst was en de 
gegevens voor publicatie werden vrijgegeven, was de genoemde 
invlieger zo vriendelijk mij een uitgebreide map met alle moge- 
lijke gegevens en een verslag van zijn toenmalige vlucht te laten 
geworden. « Ais exeuus voor mijn zwijgzaamheid», had hij erin 
geschreven ! 

In alle mogelijke uithoeken van de wereld, waar er spraak is 
van luchtvaart, heeft Wright Field zijn mensen zitten. Geen spion- 
nen! Die hangen van een ander departement af‚ alhoewel de 
door hen verzamelde inliehtingen toch wel op Wright Field zullen 
terechtkomen } 

Elke Amerikaan betaalt belastingen. Van deze belastingen gaan 
€r jaarlijks ettelijke millioentjes naar Wright Field. En volgens 
Zijn uiterst democratische opvatting beschouwt ieder Amerikaan 
gn dus mede-eigenaar van deze kolossale inrichting en is er zeer 
trots op. 





jij voor de drommel de laatste tijd 


ik ben juist 


Is aan het paffen met 


ik toen niet te weten 


CVervalgt.) 


15 jaar luchtverkeer in Finland 


Op 1 November 1923 werden in Finland de grondslagen gelegd 
van een nationale luchtverkeersmaatschappij, de «Aero O. Y. ». 
{(O. Y. is wat ze bij ons een N. V. een Naamloze Vennootschap 
noemen }) De eerste dienst werd gevlogen tussen Helsinki, de Finse 
hoofdstad, en Tallinn, de hoofdstad van het vroegere Estland. Dat 
was in Maárt 1924, Het toestel dat men daarvoor gebruikte was 
een Junkers F 13 op drijvers met vier plaatsen. We hebben dit 
vliegtuig vroeger al eens in « Robbedoes » beschreven, 

De eerste tien jaren van haar bestaan gebruikte de maatschappij 
in hoofdzaak drijvervliegtuigen. De hoofdbasis was in de haven van 
Helsinki en bestond uit enkele barakken en een inrichting om de 
vliegtuigen te water te laten. Later kwam er nog een «echte» 
loods bijl 

Intussen werden er lijnen geopend op Turku, Stoekholm, Riga 
en andere grote steden van de Baltische landen. Rond 1930 was 
Finland via de lucht met de voornaamste Europese steden verbon- 
den, De luchtvloot bestond uit vier Junkers F-13 en een G-24, die 
in het geheel 25 passagiers konden vervoeren ! 

In het begin der dertiger jaren sloot Aero zich aan bij de nacht- 
luehtpostdienst tussen de verschillende Scandinaafse landen, Hier- 
bij-deden de bemanningen waardevolle ondervindingen op. Rond 
die tijd kwam ook de eerste Ju 52 in dienst. 

In 1936 werden de luchthavens van Helsinki en Turku geopend. 
Dit betekende een hele stap vooruit. « Aero» kon nu al haar vlieg- 
tuigen in landvliegtuigen ombouwen en bijgevolg de snelheid van 
zìjn diensten belangrijk opvoeren. Terzelfdertijd werden twee De 
Havilland Dragons aangeschaft voor de binnenlandse lijnen. Juist 
voor het uitbreken van de oorlog, was de stand van zaken dan 


ook zo dat, via « Aero O. Yv; Finland met-de voornaamste Scandi- 


naafse steden, de Baltische steden en de Europese hoofdsteden 


verbonden was. Alle plaatsen konden in één dag bereikt worden. 


__De oorlog bracht grote moeilijkheden met zich en op het einde 


kwam het zelfs zover, dat alle diensten gestaakt moesten worden, 
Het werd Augustus 1945 voor de diensten hervat konden worden, 
Er moest in het begin nog met oud materiaal gevlogen worden. 
Slechts tegen het einde van 1946. konden nieuwe toestellen worden 
aangeschaft. In Februari 1947 werd het vliegveld van Helsinki door 


de geallieerden vrijgegeven voor burgerlijk gebruik. Van toen af 


konden de diensten weer ingericht worden. 


Sindsdien werden enkele nieuwe lijnen geopend en kwam nog 


nieuw materiaal in dienst. Thans, bij het 25-jarig bestaan van de 
maatschappij, is de stand weer zodanig, dat men met vertrouwen 
de toekomst tegemoet kan zien. 3 

We wensen « Aero O. Y.» veel succes en Happy Landings ! 


Hoe staaf hef met de Bristol Brabazon |, 
Engelands groofste vliegtuig? 


in een speciaal bericht heeft de Bristol-fabriek bekend gemaakt, 
hoe ver het staat met de bouw en uitvoering van de Brabazon T, 
het grootste vliegtuig dat thans in Engeland gebouwd wordt, 

Uitwendig is het toestel zo goed als klaar, Aile roervlakken zijn 
geplaatst en de motoren geïnstalleerd. Men is thans hoofdzakelijk 
bezig met het plaatsen van de motorbedienings-organen, de stuur= 
inrichtingen, de hydraulische en electrische uitrusting en de in= 
richting van de piloten-cockpit. 5 

Vooraleer men aan kan vangen met de taxi of rijproeven, dient 
er nog een hele reeks andere proeven uitgevoerd. Deze proeven 
zijn uitgewerkt volgens een vooropgesteld welbepaald plan. 

Een eerste reeks proeven geldt de verschillende belasting. Hier- 
onder verstaan we het gewicht van het toestel zelf, de lading, enz, 
Men moet hier zeer streng zijn om voor geen onvoorziene moei= 
lijkheden te komen. 

Strenge proeven moeten ook genomen worden op de stuur- 
vlakken, Die zijn bij de Brabazon I zo groot, dat zij via een hydrau- 
lisch systeem (en niet rechtstreeks door de bestuurder) bediend 
worden. : 5 
„. Motoren en bijbehoren maken 
aparte reeks proeven, 
sche inrichting, 

Wat betreft de datum, waarop. het vliegtuig voor het eerst de 
lucht ingaat, daarover konden nog geen vaste gegevens verstrekt 
worden, Dit is afhankelijk van de duur der verschillende hierboven 
genoemde proeven, en de bekomen resultaten. Het staat niet eens 
vast of deze eerste vlucht in ’49 plaats zal kunnen grijpen. Mis- 
schien moeten we wel tot 1950 wachten om deze Engelse luchtreus 
in zijn element te zien ! 


verder het voorwerp uit van een 
terwijl dit ook het geval is met de electri= 


Vlieger BOB. 





ONZE MAATSCHETSEN 


AVRO TUDOR VII 





Een met Bristol Hercules uitgeruste versie van dit reeds zozeek 
hesproken en beschreven vliegtuig. } 





{The Aeroplane Spotter. --Copyright drawing.) 
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Kom je bij me 
thuis laten 
opdrogen. 


F Dag, meneer Smith! 
' Is Sam thuis? 





Hij zegt, dat 
hij ziek is, Hij ligt 
te bed. Ga maar 
naar boven } 


E Dit is Molly, m'n pape- 


gaai, Ik heb hem in 
een circus 
gekocht. 


{Hoe maak je 
“t, Molly? 


letjesacn, 
juffrouw, 
stilletjesaan Ì 


Vlug Melt Ee te aon betten 
lug. Molly, {Er is een belonin 
de papedaa' ia | äitgeloofd. We heb- 
_ entsnapt ! ben geld no- 

eagen dig, om 

; naar het 

gireus 


Wat? Die hond 
sta ik niet aí! Nu 
ik gezien heb, 
wat ‘n uitsteken- 
de redder 
hij is! 


Hoeveel wil 
u hebben voor 
die hond, 





Tien frank per 
persoor.. 


Net alsof die dieren 
kunnen verslijten 


AL ( 
Laat me met rust, | LEN 


8 s B ZEN 
ik ben ziek. LEGEN 
big EENES 





Dat is het aanplakbiljet. Maar 

waar moeten we Molly vin- 

den ? Het beest kan wel naar 
de jungle gevlogen zijn. 


Of naar de 
dierentuin} /f N gen: 


Wat, tien frank, 
voor die kleine 


Je, en het 
is dan nog 
goedkoop. 
Vlug wat, 
eruit of erin ! 


' 
ZN an wachten 5 
En je heb werk! 
le WW 
ziekte ? 
® 
wedden, dat 
Molly in de 
e= pl 
Kom, we nemen ii 
de bus, jon- 
ï 
Kijk ‘ns, we heb- 
ben een belang- 
We zuilen 
hok van de 
leeuw helpen 
kuisen, 
We kennen één van 
‚de apen. Hij verwacht ons} 
Da nn ennd 
Vooruit nu mear] Eén B 


Yorm nu ‘n 
krokodil, # 
jongens. 

En dan neer 


zieh adle- 

maal in 

‘n krokodil ver- 
anderen. 


voor één naar binnen, 
_ om jullie te tellen, 


















_ELERPE 
SBLINKIE 


BOVEN DE NOESIIJN MOET HET WIEGFUIG, 
OAT BLÔNDIE EN BLINKIE NAAR HUla BRACHT, 
BEN NOODLANDING DOEN. MET EEN HARAVARN 
BEREIKEN 25 DE OASE VAN BOVENRED ANN; 
VAAR OOK VON RATURE EN MULLER BELANDEN, 
ÔNDER. DAT 2E HET WETEN WIJRDEN 2E IN DE: 
ZELFDE TENT ONDERGEBRAC HT, 58 
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| KOMT, JONGENS, 
SOTERHAMMEN 


5/D/ ANTONIO” ) rm RR 
WAAR IS u S A OR, 
CIM MEENDE DAARSTRAKS 
TOCH GERUCHT TE HEB - 

— BEN GEHOORD IN DE 

Jh NT ! 
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|] EENTONIG GAAN DE EEN DEFEKT' iK BEG 
za UREN VOORBIJ... TOT ER NIETS VAN / 

/ BLINKIE OP EEN D Kein 
j JDEE KOMT 


ks TE s 
lll loe conracr\ 
B IORADEN ne 















en 5 En DAT CEE an ol) [OAAr baar” kyk! J EEN WERHOTORIE 5 E 
DE ZONEN Ems a Te 
Mlms HIJ HEEFT GELIJK ! NIN cox gen Zero ZIN! HET Jo EEN SONDER- WN 


5 3 ER ONS | wl p iD/ 5 
DES HEMELS PT rr 


BUCK DANNY EN ENKELE ANDERE AME « 
RIKAANSE SOLDATEN, HEBBEN SCHIP = 
BREUKGELEDEN 

2E KONDEN NOG EEN 505 UIT= 
ZENDEN EN WACHTEN NU GESPANNEN 
OP HULP VAN HON KAMERADEN. 





BNGE MINUTEN. LATER STREEK WET WATERIGE Ee k 
PÜIG IN DE NABIJHEID VAN. DE SCHIPRREUKE: a EL WAREN JULLIE AAN HET SPEL 
IBINGEN NEER : / 






ZEG, MANNEN, KUNNEN JULLIE ONS 
WAT ETEN BEZORGEN PLIEFST 4 
TIEN EIEREN, ZES BIEFSTUKKEN 
EN EEN KILO BROOD ! 






DROMMELS , DAT Y HET WAS EEN EEUWICHEID, DAT 
WAS LEKKEN } JK NOG IETS WARM TE BIKKEN 
AD GEKREGEN … 


DAT KIKKERT 
JULLIE OP, HE 
JONGENS 7 





AL WAT ME ONDER HANDEN HAT": LEES, | 
GROENTEN, BROOD, BOTER, MACARON!, HAVER. | 
MOUT, ENZ. DAT 15 DE BESTE HUTSEPOT Voor) 
IN UÍTGEHONBERDE SOLDAAT! 


(KREGEN. HET 15 MALS EN TOCH TAAIER 
DAN STOPVERE WAT 18 DAT ? 


EN 


LELUKE GIFMENGER £,A1 EEN SPONS VOORZET- | 
TEN EN HJ DURFT DAN NOG LACHEN / 

MAAR, LUITENANT, 
IK VERZEKER U. 
IK … IK. 


MIJNHEER VINDT HET VERMA =S 
KELIK EN HOUDT MIN MAAa _\MAAR LUITENANT, 
VOOR EEN KETEL. WEL, KEUKENJMIN MAAG KAN | 
PIET „JE ZAL ZELF JE SPONS | OAAR MIET 
PKNABBELEN EN DAN NOG 

ONDER SAUS ! ( 













| BANE VOOR 
SWALUWNESTJES - 








IK VERMOORD JE, ALS JE DIE SPONS 
„HEBT VOORDAT WE AANKOMEN / 


[HET 18 DE LAATSTE 


[MEER, DAT IK NOG 
|_ KOOK 


/ DE.HIK.. SPONS.…. MIK. 15 … 
HIK. OP , LUITENANT... HIK, 








B GLAS ZEEWATER 
MET WAT SCHUUR- 
EDER 
LATEN 
DRINKEN @ 





KM IK HEB HEM NIET BĲ DE 


Ae VA ANDERE BENDE -LEDEN 6E 
B Sropr. ze ZN RAZEND op 
8 HEM), OMDAT HI EEN HAND 


ú, 


KLEINE BEVER NAM JAKE GEVAN-W 
NDE SHERIFE MEEFT DE 
HURK ÒPGESLOTEN... 


INTUSSEN IN EEN RESERVAAT RED NEET, DAT ALLEEN) 
MISS, WIJ KRIGS-SAG EKER, OP- 16E MANNEN 
MAKEN AS DERHOOFDI| |ARIGSTOOI KRIGEN 
EEK fie ERHOOESD \Zai IN ZUN SCHIG 
Í NEN 


[SEN INDIANEN NIETS 


TEMELS VAN CAC-$ 
TUS UITEN HUID & 
E TREKKEN! TSË 


hf 


DE WAAROM WIL JE 
Á JE STAM BEZOE - 


S7AM GELOVENIALS ONZE MEDECIN 


WILLEN, MAAR WE 
KUNNEN EEN VOOR 
STELLING GEVEN 


SS opmarnrwen 


do 





VAN COYOTE 
/ NEN, OPPER 


RIDER HIERHEEN, hage 


WITTE COYOTE| EEN OPPERHOOFD _\ 
GENEEST, DAT EEN WI 
COYOTE GEZIEN HEEFT 


ZEKER, EN 
KLEINE BEVER 
OOK. 











HORIZONTAAL 

1: Voorzetsel. — 2: Melkdier. — 3: 
Ellendige woning. — 4: Beun. — 5: 
Gebeente van vissen. — 6 Kosteloos. 
— 7: Gemeente in de Provincie Oost- 
Vlaanderen. — 8: Fotograferen. — 9: 
Deugnieten. — 10: Vlugge, gezwinde. 

VERTIKAAL 

1: Uitroep ván afkeer — 2: Hoofd 
van een dier, — 3: Influenza ziekte. — 
4: Grafkuil. — 5: Zieke. — 6 Met de 
handbal speien. — 7: Geluid van ha 











Onze Kruiswoordraadsels 


nen. — 8: Fakkel. — 9: Van het werk- 
woord eten, 


OPLOSSING 
VAN VORIG RAADSEL 


Horizontaal. — 1 : Rot.— 2: Capitool. 
— 3: Aardappel. — 4: Prae, Si, — 5: 
Vitamine, 


Vertikaal. — 1: Ocapie, — 2: Taart. 
— 3: Praal, — 4: Idem. — 5 Ta. — 
6: Open. — 7: Op, — 8: Les, — 9: 


Lis. 





: 











KNOLLENTUINREGLEMENT 


Art, 1: Alle jongens en meisjes mogen hun 
knolletjes aan Snuffeltje sturen. 

Art. 2: Alle grapjes, raadsels, tekeningen, 
gedichten, beschrijvingen of verhalen wor- 
den als knolletjes beschouwd. 

Art. 3: Wie ze helemaal zelf verzint, mag 
boven op zijn briefje vermelden : « Eigen 
werk. Wie op zijn eigen manier naver= 
telt, wat hij ergens gelezen of gehoord 
heeft, moet op zijn briefje schrijven: 
« Naverteld ». 

Art. 4: Wie eenvoudig een knolletje van 
iemand anders wegpikt, zal met schande 
overladen werden. 

Art. 5: Een goede raad: 
dikke knollen. 

Art. 6: Tekenknolletjes moeten in Oost- 
Indische (Chinese) inkt uitgevoerd wor- 
den op goed tekenpapier zonder lijntjes. 

Art. %: Schrijf ‘je knolletjes altijd op een 
afzonderlijk bìaadje ! 


Kweek geen te 











Een plechtig gevoel komt over ons, -nu we 
a knollentuin dit jaar voor het laatst betre- 
en} Onwillekeurig dwalen onze blikken over 
alle geplante knolletjes van 1948, Er waren 
heel mooie, er was veel strompelend proberen. 
Maar altijd -was er die prachtige knollentuin- 
geest van stevig aonpakken en volhouden, har- 
telijk met elkaar meeleven en eerlijk bewonde- 
ren zonder jaloers te zijn. Er was. zelfs heilige 
wedijver en veel snaakse vrolijkheid! En bo- 
venal was er iets, dat iedere oprechte knollen- 
tuinliefhebber zal weten te waarderen: veel 
minder pikwegknollen | Laat het zo blijven, eer- 
lijke rakkers! Waakzaamheid blijft natuurlijk 
geboden, maar we krijgen er beslist alle on- 
kruid uit. De knollentuin leert jallie niet alleen 
schtijven en dichten en tekenen, m ook eer 
lijke rakkers te zijn en te blij 











zi. 

Wat verkeerd was, betreuren we, maar we 
maken ievens de beste voornemens voor de toe- 
komst, Dan zal het voor alle knollenplanters een 
« Zalig Uiteinde » zijn. 

Nu richt zich onze blik de toekomst in. 1949 
meet een prachtig knollenjaar worden! En wie 
hebben daarvoor te zorgen? Niet in-de eerste 
plaats Kwabbernoot, Sjarel of Snuffel, maar jul- 
le, -knollenplanters en planterinnetjes } Dit is 
het eigen hoekje van jüllie roemrijk lijfblad! 
Samenwerkend moeten jullie-er iets heel moois 
van maken. En in deze zin wenst Snuffel en zijn 
helpers jullie allermmaal van ganser harte een 
Zalig. en Gelukkig Nieuwjaar ! 

Nu voor het laatst aangetreden ! DE ONBE- 
KENDE PEN uit Anderlecht plantte een histori 
sche oudejaarsknol, al vergist hij zich misschien 
in het jaartal. Wanneer was de beeldenstorm 
en wanneer verscheen Alva in de Nederlanden ? 
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Cudejaarsavond ! De sneeuw dwarrelt in dich- 
te vlokken naar beneden en legt een wit tapijt 
over het overrompelde Vlaanderen. Dendermon- 


„de baadt als in feestlicht. Overal gelach en ge- 


Par re TERMEN 


Niet de moed, maar de broek zakt PK. 
in de scheenen !… 
Nieuwjaarswensen aan alle rakkers en rak- 
keresjes van FPALLIETERKEN uit GOTTEM. 


TB 


vloek van in dronkenschap verkerende Spaanse 


„soldaten. 


Even buiten de stad, niet ver van de ves- 
tngmuur, stond een vervallen hutje. Niemand 
kon vermoeden, dat hier geheime plannen wer- 
den gesmeed. Rond de tafel zaten vier mannen. 
Aan hun kleding te zien, waren het edellieden. 
Een van hen was graaf Piermont. De andere 
tegenover hem met lange, witte baard was baron 
van Duinen en rechts en links-van hem kolonel 
Huizers, afgezant van de prins van Oranje en 
Basto Fernando, een Spanjaard die naar de 
rangen der Vlaamse opstandelingen was over- 
gelopen. Deze man wist te- vertellen, dat die 
nacht de Spaanse legerstaf in « De Sebastiaan» 
zou logeren. De overval werd bepaald op twaalf 
uur middernacht. 

Vijf en dertig schimmen slopen door de-half- 
verlaten straten van Dendermonde. De herberg 
« De Sebastiaan » lag midden op de grote markt. 
De aanvallers verdeelden zich. Een groep ging 
achter de afspanning, terwijl de rest zich er 
voor opstelde. Even over middernacht donderde 
de kreet «ten aanval!» over het stadsplein. 
Allen drongen onder woest getier het gebouw 
binnen, dat met Spanjaarden opgepropt zat, De 
meesten, stomdronken, werden zonder meer aan 
de degen geregen. Änderen boden zwakke te- 
genstand, Enkele musketschoten weerklonken en 
twee stoere Vlamingen stortten levenloos neer. 
Toen ging boven aan de trap een deur open en 
Peranez, onderbevelhebber van Alva, kwam met 
de degen in de hand de trap af, Hij riep : 

— Hoofdman der Vlaamse honden, kruist met 
mij de- degen! 

Er werd een kring gevormd, terwijl Dikke Bert 
nog „gauw zijn dolk in een Spanjaard plantte, 
De degens werden gekruist en de strijd op leven 
en dood begon. Het staal flikkerde, de vonken 
vlogen in «het -rond. De ‘Spanjaard deed ‘een 





The Outlaw, zoals JESSE JAMES 27884 
uit GENT hem zag. 


onstuimige uitval. Maar Piermont ontweek, strek- 


te de arm uit en plantte zijn degen in het hart 
van de Spanjaard. Daarop trokken de Vlamin- 
gen af langs de achterpoort, want men had het 
geluid van naderende soldeniers gehoord. Hun 
sporen kletterden over de stenen. De degens 
vol bloed werden in de schede gestoken. De 
Vlamingen hadden hun plan wolvoerd. 


DE ONBEKENDE PEN uit Anderlecht, 


Als tweede planten we een rakkeresjesknol- 
letje. In een begeleidend briefje schreef Andrea 
iets, dat ook Snuffel uit het hart is gegrepen: 
«Ik vind het een ellende, zoals de meisjes in de 
knollentuin op het achterplan geraken. De knol- 
len van Texas Kid en Jim Atoombom worden 
haast een vervolgverhaal, Ik lees ze graag, 
hoor, daarom wil ik het niet zeggen, maar ik 
vind het toch jammer, det er zo weinig van het 
vrauwelijk geslacht in verschijnt...» Advor 
caat-in-spe uit Besselare zol over dit knolletje 
van je heus wel tevreden zijn. En alle andere 





rakkers en rakkeresjes ook, hoor, RIKKETIX 
23.890 uit Antwerpen. 
LENTEMORGEN 


«Bij ‘t krieken der dagen, er uit!» zingt het 
liedje. En inderdaad, bij ‘t-krieken der dagen, 
is het op het land het mooist, 

Het eerst van al komt de kraaierige Cante- 
daar aan de beurt, die volgens eigen mening 
de zon aan de kimme roept. Deze muziek wordt 
gevolgd door de nog grovere stem der blaf- 
fende honden, die heel de hoeve wakker bassen. 

Op het veld gaat het er al even druk toe. De 
leeuwerik stijgt pijlsnel uit het koren op. Hij 
klimt steeds hoger, steeds hoger, tot hij haast 
onzichtbaar wordt. Alleen nog een uiterst klein 
stipje, een puntje, bemerk je. Dat puntje kweelt 
en jodelt de gehele omringende natuur wakker. 











de ME, 


Clubnieuws 


„Rakker Valentin Goolens, Dendermond- 
se Steenweg 285, heeft 4e in plaatselijke 
club gesticht, genaamd « De Artevelden ». 
Nieuwe leden worden met open armen 
ontvangen. De erewet van deze plaatsê- 
lijke club luidt als volgt : 

Een Artevelde houdt zijn Erewoord. 

Een Artevelde is geen huichelaar. 

Een Artevelde geeft steeds het goede 
voorbeeld. 

Een Artevelde 
„dieren. 

Een Artevelde is geen stoefer. 

Een Artevelde vervult zijn Zondagsplicht. 

[Een Artevelde is steeds vrolijk en op- 
gewekt. 

Een Artevelde belooft de Erewet te eer- 
biedigen. 

(Zo’n tafel meet gewoonlijk 2,50 bij 1,20 
meter, beste Valentin). 


De P. R. CG, « de Texas Rangers» hoofd 
afdeling te Rotterdam, wenst alle Robbe- 
doesrakkers en -rakkeresjes op onze aard- 
bol, lid of geen lid van haar afdelingen, 
een Gelukkig Nieuwjaar ! 

Snelle Hinde (Thérèse Steen, Kieken- 
straat 1, Diksmuide) heeft een plaatselij 
club voor rakkeresjes Sen Wie doë 
nog mee? 


is een beschermer der 








Het koren steekt fier zijn halmen de hoogte 
in, De hemelsblauwe korenbloemen en de vuur- 
rode klaprozen wiegen tussen de stengels -met 
de wind heen en weer, de parelende dauw 
van zich afschuddend, 

De veldmuis komt uit haar nestje gekropen 
en houdt een morgenpraatje met buurvrouw mol, 


— Beiden redetwisten dagelijks over hun altijd 


talrijk kroost. 

Het drukst is het echter wel in het bos, De 
vlugge eekhoorn wipt en springt lenig vn 
boom tot boom, plukt hier een nootje en gapt 
daar een eitje, steeds voorthuppelend van de 
stam van de-ene boom naar de kruin van de 
andere. Verderop klinkt het -eentonig en zagig 
«hou hou» van de uil, die na een drukke nacht 
huiswaarts keert. Het felle licht van de lente- 
zon prikkelt zijn ogen en dus ook zijn humeur! 
Hij heeft niet veel vrienden of kennissen, daar 
hij nooit vrolijk is. Hij pocht altijd, dat hij 
afstamt van de « Wijze uil van Athene ». Daar- 
bij komt nog-dat hij slaapt als andere vogels 
wakker zijn en zelf-wakker is, als heel het bos 
in diepe rust verkeert. 

Boven alle boslawaaï kwelen en -schalmeien 
de heldere stemmetjes van roodborstjes, kwik- 
staartjes, sijsjes, meesjes en al het klein gevo- 
gelte, dat in het woud leeft. Allen. zijn even 
vrolijk en zonnig, vertroetelen de kleintjes, plui- 
zen in hun pluimpjes, reinigen de nestjes, ter- 
wijl alles begeleid wordt door het tjilpen. en 
kwinkeleren van hun hoogste trillers, 

Op de hei fladderen dartele koolwitjes over 
het purpere tapijt en gonzen en zoemen de 
bijen van bloem tot bloem. 

Cp vochtige plaatsen bemerkt men helder 
witte Meiklokjes. Ook bosviooltjes glunderen à 
met grote schalkse ogen aan. Het vriendelij 
echier kijken de kopjes der madeliefjes, terwij ï 
hier en daar blauwe plekken tussen het gras te 
zien zijn. Het zijn de tere vergeet-me-nietjes, die 
je schuchter begluren. 


Een zonnige lentemorgen is wel het heerlijkste 
wat de natuur geven kan. Wanneer de diertjes 
wippen en springen, de vogeltjes juichen en 
jubelen, wanneer de zon op de bloempjes straalt 
en de tientallen, ja honderdtallen diamanten 
dauwdroppels doet glanzen en schitteren, dan 
is het werkelijk een echte lentemorgen vol zon- 
neschijn en bloemengeur. Dan verfoei ik de 
laatslapers en beklaag ik de bureelnuffen die niet 
willen of — helaas — niet kunnen genieten van 
de lente. Dan is het een echt weertje om reeds 
vroeg met rugzak en tent op te stappen al zìn- 
gend: « Bij ’t krieken der dagen, er uit, fal- 
lera Es 


RIKKETIK 23.890 uit Antwerpen. 


Dan planten we de grap-avonturenknol vqn 
RAFAEI. SABATINI uit Leuven, jullie weet wêl, 
de rakker, die Texas Kid zo graag parodieefït 
en.… er toch zo sprekend op lijkt! In dit ver- 
band moet ik even meedelen, dat ik wegens 
overvloed van knollen « Duel in Santa Lucia», 
«Teddy Toffee en de Pokerbrothers» en de sto- 
ry over de Nachthavik nog even in bewaring 
moet houden, tot er meer plaats is. Texas Kid 
en Brulboei zullen dat Snuffel niet kwalijk ne- 
Ook andere rakkers moeten hun kans 






TEDDY TOFFEE EN HET STOFZUIGER-MYSTERIE 


Somber zaten Teddy Toffee en Nick Nihil in 
een blokhut in ‘t hartje van de Plucky-Moun- 
tains voor zich uit te staren, In geen weken 
hadden ze een avontuur gehad en dat wil wat 
zeggen! Toen werd er op de deur geklopt en 
een handelsreiziger huppelde binnen, 
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== Pardon, heren, may ik u even storen? Ik 
zal u de nieuwste stofzuiger tonen en demonstre- 
ren, vervaardigd volgens ket allernieuwste Ee 
teem « Deugniet». Ik... 

— D'r uit! brulde Teddy, gaf de man een 
zetje en wierp de deur voor zijn neus dicht. 
Aan de deur wordt -niet gekocht! 

ne lep Teddy weer naar de 
tafel, 

— Bah, wat een kerel! Wat zocht die vent 
hier eigenlijk ? Al die nieuwerwetse uitvindin- 
gen !… Waar blijft die goeie, ouwe tijd. Voor- 
uit, Nick, zet dat andere duivelsding, de radio, 
eens aan. 

— Hier Bussum II, de Rara! kondigde de 
omroeper aan. Thans, luisteraars, volgt een mu- 
zikaal programma, verzorgd door de « Hihaho 
Hawaians», Het eerste nummer is: « Er hangt 
een paardenhoofdstel aan de muur. » 

— Zet iets anders op! snauwde Teddy. 

Niek draaide snel een ander station. Plotse- 
ling schalde. een extra-politiebericht door de 
aether: « De federale politie te Washington ver- 
zoekt opsporing, aanhouding, en voorgeleiding 
van Harry Humbug, oud” 37 jaar, verblijfplaats 
onbekend,» Vervolgens ging de monotone stem 
van de omroeper voort, met de luisteraar te 
verklaren, wat genoemde Heumbug op zijn gewe- 
ten had, omschreef zijn kleding en persoon. 

— Grote hemel. mompelde Teddy, dat is die 
kerel van de stofzuiger! 

— Precies ! Je hebt gelijk! riep Nick uit. 

— Er achteraan ! Vlug! Vlug! beval Teddy. 

— All right! lachte Nick. Eris’ werk aan de 
winkel ! 

Zonder een ogenblik tijd te verliezen, 
gen onze helden op hun paarden. 

— Daar beneden in 't dal! wees Teddy naar 
het kleine auto’tje van de man, een paar hon- 
derd meter beneden hen. 

Tien minuten later hoorde Humbug, de be- 
stuurder van de auto (merk « Vod ») eensklaps 
hoefgetrappel achter zich. 


— Van gedachten veranderd? wilde hij van 
Teddy weten, terwijl hij naar een stofzuiger 
greep. 

— Juist! zei onze held op gemaakt rustige 
toon. Wij wensen geen stofzuiger, maar jou te 
hebben. Steek ze omhoog, hombre ! 


Met een grauw wilde Humbug naar één van 
de stofzuigers grijpen, doch zag hiervan af na- 
dat hij op de korrel genomen was. Bij nader 
onderzoek bleken de stofzuigers gloednieuwe 
karabijnen te bevatten ! 


— Humbug kwam zeker niet met eerlijke be- 
doelingen bij jullie aan, toen hij een stofzuiger 
te koop aanbood ! meende de sheriff van Sleepy- 
town, kort nadat ze de bandiet bij hem afge- 
leverd hadden. 


— Reken maar van niet! glimlachte Nick. 
Toen stegen onze-helden weer op hun trouwe 
viervoeters en togen op weg naar Mexico. 


RAFAEL SABATINI vit Leuven. 


spron- 


Een knol uii de weerstand plant L. D. R. uit 
Niel. Alleen niet te veel omwaarschijnlijkheden. 
Leopold! Dacht je nu werkelijk, dat die man- 
nen daar rustig een sigaretje lagen te roken in 
afwachting van die-trein ? Snuffel heeft daarom 
het woord «gedoofd» toegevoegd. En als de 
aanslag gebeurd is, blijven ze dan staan kij- 
ken ? Dat zou onverantwoordelijk geweest zijn ! 
Ze zullen wel gezorgd hebben, van zo gauw 
mogelijk daar” wer te: komen. Äls- eerste pro- 
beren de knol niet kwaad. 






IN EEN VERLATEN HOEKJE 


Alles is stil en donker; Niets is er te bespeu- 
ren rond de oude en vervallen abdij van Ranst, 
een klein dorpje ergens- in de- Kempen. Plots 
hoort men een licht geritsel, Men ziet het licht 
je van een brandende sigaret en daa fluistert 
eon stem : 


— Alles in orde, Fons? Hebt ge de granaten 
bij je-?2 

— Jawel, 
trekken: 


Zwijgend staan de mannen op, doen hun klak 
af en bidden een weesgegroet, 


Dan vertrekken ze geruisloos en zwijgend. 
God weet, zullen ze over een half uur nog le- 
ven ? Zulien ze hun vrouw en kinderen terug- 
zien ? 


Plots staan ze voor een brede rivier en de 
chef fluistert: 

— Houd moed, 
meter ! 5 

Enkele minuten later zien ze het duistere ge- 
vaarte van een brede-brug voor zich. 

— Halt, mannen! Dat is ons doel! 


Dan worden de handgranaten uitgedeeld en 
leggen de mannen zich neer in het hoge gras. 


chef, we- zijx. klaar om te ver- 


mannen} Nog een honderd 


Sommigen halen een paternoster te voorschijn 


en bidden God, dat zij allen dit avontuur mo- 
gen overleven. 

— Hoe laat is 't‚ chef? vraagt Fons, een 
struise man van ongeveer veertig jaar. 


— Il u. 45, antwoordt deze, Nog vijf minuten 
en de moffen komen met hun benzinetanks over 
de brug. 


kamer an dn stan ij rn a 
v NE 








Onze moedige Spip, tekenknol 
van HET MANNETJE IN DE MAAN 
uit MERKSEM. 


Zenuwachtig kauwen de mannen op hun ge- 
doofde- sigaret. 

11 u. 49. In de verte hoort men een dof ge- 
rommel, dat steeds dichterbij komt. s 

De trein is nog een honderdtal meter van de 
brug. Dan klinkt plots, boven het geraas” van 
de trein, de heldere stem van de chef, die 
roept : 

— Gooien, mannen! 


Daar suizen de granaten door de lucht en ko- 
men zowat tegelijk op de brug neer. 


Een oorverdovende ontploffing volgt, De- trein 
rijdt het water in om nooit meer boven te komen, 


Stil staat het groepje weerstanders langs de 
oever met tranen in hun ogen toe te kijken 
naar dit vreselijk schouwspel. Dan klinken en- 
kele woorden uit de mond van de chef: 


— Heet vergeef ons, maar we moeten onze 
plicht doen ! 


Weer had dit groepje moedige mannen dui- 
zenden mensen gered en hadden ze zich zelf- 
opofferend in de strijd geworpen om te berei- 
ken, wat op ieders lippen lag: Vrede ! 


L. D, R. uit Niel, 
ù 


De laaiste eervolle vermeldingen van dit jaar! 
Voorop komt een hele rakkerschaar uit Aren- 
donk, want daar zit pit en leven in die kerels ! 
Jonge Leeuw 28.101 liet onze Kwabber boksen 
en natuurlijk ook winnen. Uit zijn briefje bij de 
knol blijkt, hoe daar een- echte Robbedoesclub 
is, aangesloten bij de Leuvense Edelharten. 
Vertel er maar eens. wat meer van, August! 
Bliksemflits meende hef heus zo kwaad niet, 
hoor! Hij kon niet weten, dat we het hier: zo 
druk hebben. De- Arend 28.407 maakt. reuzevor- 
deringen met zijn tekenknollem. Volhouden, 
Frans } 

Twee rakkers, Pinnekeshaar‘uit Burcht en een 
oudgediende Jim Wayne 19.752 uit Antwerpen 
knolden vervolg-knollen. Maar die worden, 
heldas, veel te lang, rakkers | En in twee helften 
planten ontneemt hun de helft van hurwaarde ! 
Van Jim ligt er nog een knol, die op zichzelf 
wel een heel Robbedoes-nummer vullen. kar. 
Hij is goed, maar hier hebben we van het goe- 
de echt teveel! Ik zal hem terugsturen, Marcel, 
zoals je gevraagd hebt, Je medewerking wordt 
anders op prijs gesteld. hoor, want schrijven 
kun je. Maar ja, het leven — of liever: de stu- 
die — nijpt al, hé? Een eervolle. vermelding 
verdienen jullie echter beiden, Spijtig voor De 
Schim uit Deurne, maar Ronny stuurt hier als 
«eigen werk» een dichtknolletje in, dat Snuffel 
uit een bloemlezing kent! Als ik me niet vergis 
is het van Ledeganck... Vanzelfsprekend, dat ik 
dan ook huiverig ben, om je opstelknol en het 
andere dichiknolletje te planten! Misschien ken 
je die gedichten van buiten en schrijf je ze zo 
op. Maar daardoor is het nog geen «eigen 
werk» |. Verder- eervolle. vermelding voor de 
opstelknolletjes van Etenne- P. uit Hulst (Tes- 
senderloo), De gevierde Luipaard. 27.652 uit 
Sint Niklaas, Zingende Cowboy 21.071 uit Brug 
(taalfouten, overigens "goed !), Springende Leeuw 
uit Niel, Rode Tijger uit Herenthals — alles 
eigen werk — en het naverteide knolletje van 
Superman uit Overijsche. 

Daar JIM ATOOMBOM uit Meerhout te laar 
was woor ons kerstnummer, plaatsen we nu 





zijn dichtknolletje. Het is beter dan het cok ter 
planting geboden «Stilte» en staat minder on= 
der invloed van anderen dan dit laatste, Tan | 


KERSTNACHT IN DE KEMPEN 


Wanneer de sterre dalen zal, vannacht, 
Dan klinken kleine klokjes saam, heel zacht ; 
En langs de wit besneeuwde baan 

De kind'ren vroom ter nachtmis gaan ; 

Ze zijn van goeden wille! 


Wanneer de vlokjes vliegen vlug, vannacht 
Dan zal het Kindje komen hier, heel zacht # 
En herders door berijmde hei 

Gaan stil ter- nachtmis, schoon op rij; 

Ze zijn van goeden wille! 


Wanneer de klare klokke klinkt, vannacht, 
Dan zal de Kempen lichtend zijn, heel zacht, 
Want met lantarens in de hand 
Gaan boerkens door 't bevroren land ; 
Ook zij zijn van goeden wille! 

JIM ATOOMBOM 26.834 uit Meerhout. 


Van SUNNY BOY uit Heist planten we ook het 
beste van twee ingezonden dichtknolietjes 
heeft Snuffel een strofe moeten laten 
als te zwak. 





ZIGEUNERS ZINGEN ! 


Op de heide, rond het kampvuur 
Zit een zigeunertroep geschaard. 
Waarvan ieder, droomverloren, 
in het rosse vuurtje staart, 


Plots richt zieh op een jonge « broeder » 
Als ogen vragend opwaarts. gaan 5 
En hij heft na aarzelend tasten 

Een der zigeunerliederen aan. 


in een vreemde tale 
bekorend lied, 
moet verhalen 


Gezongen 
Klinkt een mooi, 
Dat wondere dinger 


Maar ik versta de woorden niet! 
Daarna klinken meerdere stemmen 
Klagend door de donkere nacht 
Hoopvol, trillend van verlangen 
Teder broos, weemoedig zacht... 


SUNNY BOY uit Heist-op-den-Berg. 


Tenslotte een merkwaardig dichtkno! > va 
BRULLENDE LEEUW uit Berchem, Het is toch 
«eigen werk », Jozef? Dan dubbel gelukgewenst { 





DE TWEE PAARDEN 


Een renpaard, slank. en glad en fier 
Liep in de wei met eed'le- zwier. 
# Hed dunne poten, vurige ogen, 
De: lange hals was fraai gebogen. 


Terwijl ‘“t zo lui en leeg” genoot 
Zag ‘t aan de overkant der sloot 
Een boerenpaard, druk dan het ploegen. 
Dat liep fe hijgen en te zwoegen. 


Het renpaard bleef een poosje staan 
En sprak: «’k Ben met je lot begaan 


— Arm beest! Ik liet me door geen slagen „ 


Tot zo'n vernederend werk verlagen. 


Wat zie je er uit, zo ruw em ruig! 
Wat draag je een oud en smerig tuig! 
Je moest je toch warempel schamen 
Als anderen je tegen kwamen!» 


«Mij schamen ? zeì het boerenpaard na. 
Voor wie? Wel 't minst voor u! 

Mij, een vlijtige; zal men niet verachten 
Maar wie lui is kan ‘t verwachten! 


Daarom werk ik me liever -moe, 
lij mag wel blij zijn, dat ik 't doe 
Want denk er dan, jij trofse draver 
Als ik niet werk, krijg jij geen haver!s 


BRULLENDE LEEUW u! Berchem. 

Een eervolle vermelding ‘verdient hier Shet. 
lock Holmes 27.508 uit Brugge voor zijn kleine 
dichtknolletje. Nog zijn er eervolle vermeidin- 
gen voor de grapknollen van Jan Kordaat uit 
Scheveningen, Snelle Hinde uit Diksmuide, De 
Stalen Kop 27.530 uit Leuven, Pierre L. uit Kor- 
trijk- en de sympathieke brief met tekenknollen 
van Peter Pan uit Antwetpem, die \voor het 
Robbedoeshuis een ware Sinterklaasverrassing 
was. Van de tekenknollen komen voor een eers 
volle vermeiding in aanmerking: Snep uit Ingel- 
munster- wet twee knolletjes, Roger L. uit Lin. 
den, René A, uit Deurne-Centrum en Roger :S, 
uit Vilwoorde voor zijn kruiswoordraadsel. 

En\ dan. zien we Sjarel de Zetier voor de 
laatste maal van dit jaar Keen opdagen om 
ons aan de dijk te zetten! Maar hij wenst 
jullie vriendelijk eerst een «Zalig Uiteinde» en 
een «Zalig Nieuwjaars. Tot 1949 dan, rakkers 
en rakkeresjes, trouwe planters en lezers van 
enze- knolleniuin ! 
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LUCKY LUKE HEEFT DE GEBROEDERS PISTOI, 
IN DE GEVANGENIS LATEN OPSLUITEN...MAAR 
HANDLANGERS VAN DE TWEE BANDIETEN ZULLEN 
HEN BEVRIJDEN... 


UISTER, FRANK, /K HEB DE SHERIFF OPGEDOE 
KUNNEN WE DE PISTOLS BEVRIDEN... 27 
INNEN DAN EEN HANDJE 
HELPEN { 


MET KLAAR , LUCKY LUKE /. NU BEGINT 
HET TWEEDE 
BEDRIJF / 











IK MOET VERSTERKING HALEN! \Y__À 
4 BILL MOET ME Den 
Ì HELPEN f lee 

| lg | 


Het is de eerste Reor. dat ik 


in de stad kom Weot jij, 
waar we 


kunnen sten ? 


Ik heb die man, die bij 
haar is, m 


zien, maar 
da! ile hem ken 


ROUW NORTON, 
Valse VROUW, Wit 
MET MENseR MES. 
DE VADER EEN OM: 
TROUWEN. AL ELS 

NT- 


IEF G 
BEL BEWIJS 
EE BERLIJK Is... 


En nu is ze 
bij ons ko- 


Je hebt gelijk, ik zie het: men wonen 


het is helemaal hetzelfde 
geschrift. 


Wat een idee om me 
overal te volgen! 
aar aangezien je nu 
toch ín de stad bent, 
kom ik je oven op- 
zoeken ! Maar 
kom jj niet 
hierheen ! 


Zeker, nier 
vlak tegen- 
hik over. 
eon ijsje 


Luister, 
ailes in 

als je 
aar even qe- : 5 d 
ik geloof, 3 om je Feed gigenlijk 





Broer, je zult 
de war sturen, 


hier blijft. Wat 


Ze heeft de twee mooiste 
kamers genomen en com- 
mandeert de huishoudster, 
alsof zij baas in huis 
was en niet m’n 

vader ! 


He, Rik: Frits pelt 
zo even op! Kom 


5 ï 5 
gnt opéra muns 


Sjonge. dat ijsje 

smaakt: Hé! Wat 

is er? Waar kijk 
te naar ? 


Ik heb mevrouw 
Norton gezien! Eet 
gauw le glas leeg. 
Ik wil die man die 
bij haar zit, van 
dichtbij be- 
kijken ! 


Hoe zou ik nem 
kunnen bekijken, 


krant brengt 
zonder dat zij 


op een idee. 
Wacht, ik ga een 
krast kopen. 


Intussen, in meneer Mulders z'n huis. 


‚a, alles in orde! Ik woon nier. 
Maar bei me in 's hemelsnaam 
niet cp! Ben 


hier? Waar? 


Ik moet naar de stad rijden 

em nieuwe zadels te kopen. 

Hij zei, dat jij me de weg 
wel zou wijzon. 


Kom, ze zitten achter die 
Pilaar nnen ons 
niet zien! > 


Die kerel met z'n = 
ne Hier, ga a 


de ba t 
hen zitten jk enne 


en verberg je ach- 
ter de krant. Ik zal 
me ergens gaan As 
verstoppen, 


gewaaad, + 
maar île $ 
dve het l 





upyright opera mundi 





BĲ. ZE BLEVEN 
DE ENGELSE EN 


VONTUUR NA HET AN - 
ERE. DE NIEUWBAK- 
MATROZEN ZIJN 


IK ZIE HIER, VRIENDJE, DAT EEN 

EEN NAAMGENOOT HANJE EEN 1BAMGENOOT 
DAVEREND EXAMEN HEEFT 

AFGELEGD VOOR HET LEGER OP) 

ZOO KANDIDATEN 15 HI TWEEDE 

VOOR CAVALERIE EN 7 

VIERDE VOOR INFANTERIE. fN 










OP DIE MANIER KIN JE TWEE JAAR ALS JE 
WIL, BEN JE OVER EEN MAAND ONDER. 
LUITENANT. 






—_, MET!LEGER. OM DE WAAR- 
HEID TE ZEGGEN, IK HEBER 
EIGENLIJK NOOIT AAN GEDACHT 





De ‚S ) : 
MAAR OOK MET DE 
HARDE WERKELUKHEID VAN HET SOLOATENLEVEN. 





DE STUDIES WORDEN HERVAT. DAN WEER UA- 
CANTIE, WEER STUDIE … JAREN GAAN VOORSS. 
ROBERT. MOUDT DE BELOFTE AAN HAIG BRONN 
GEDAAN : HJ SLAAT ER ZICH FLINK DOOR HEEN. 
HI 15 NU AF JAAR EN VERLAAT CHARTERMOUSE . 
OP HET EINDE VAN HET JAAR LEGT HJ VOOR DE 
AARDIGHEID TOELATINGS-EKAMEN VOOR HET 
LEGER AF. 
AE VINDEN HEM DAN OP HET JACHT VAN 
EEN VAN ZIN VADERS VRIENDEN … £ 


sal 
Ee BADEN -POWELL … 
ROBERT STEPH..…. MAAR... 
DAT BEN IK ! 





TWEE MAAND LATER OP 30 OKTOBER IYP6 VER- 

TREKT ONDERLUITENANT R.S. BADEN - POWELL 

AN BOORD KAN DE “BERAPIS " NAAR 
INDIE. 


IN ACHT MAANDEN MOEST HIJ HET WERK VAN 
TWEE JAAR DOEN. DAT BETEKENDE DUS : 
NACHTEN STUDEREN … 


HE. IK WIST NIET, DAT JE MEEGEDAAN HAD... 
IN GELUKWENSEN !JE WEET, DAT DE ZES 


ROBERT; KEREL, JE OVERDRIET {JE GAAT MET 
UITJEGUNTJE GEEN ONTSPANNING … VOOR EEN 
ROBUUSTE KEREL ALS JI 1S DAT MET 















RSTEN DE TRAINING TE SANOHUPS" NIET 


MOEDER 
8tJ ZIN ! 














NORMAAL ! 


Uitgeverij J. DUPUIS, Zonen en Co. 


